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Carnets sur sol

 

La Ballade de Tomski en français ? nouveau son

  

  
 Je devais prendre le temps de mettre cette notule à jour depuis longtemps avec un nouvel
enregistrement? fait en 2015. L'occasion de mentionner à nouveau l'entrée autour de cette
traduction maison de la Dame de Pique.

 Il existe également une version traduite (et chantée) du grand récit du Vampire de Marschner ? où
le héros de Byron/Polidori raconte comment l'on devient vampire et comment l'on dépèce sa propre
famille, juste après une scène de séduction qui était pourtant un pastiche plutôt rigolard de 
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